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CLEAN WITH
DAMP CLOTH 

CONTACT DELTALIGHT FOR REPAIR

CHARGE AT LEAST ONCE 
EVERY THREE MONTHS

32410 0010
CHARGING STATION 6 SLOTS
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POWER CABLE C13

MAX 6
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CAUTION! CLEAN AT LEAST 
QUARTERLY WITH WATER AND 
NON-ABRASIVE CLOTH
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.تمتثل المنتجات لمتطلبات جمیع التوجیھات الأوروبیة المطبقة علیھا والمخصصة للبیع في المنطقة الاقتصادیة الأوروبیة

The products comply with the requirements of all European Directives applicable to them 
and are intended for sale in the European Economic Area.
产品符合所有相应的欧盟联邦指令，允许在欧洲经济区流通。
Продукция соответствует требованиям всех применяемых к ней Европейских Директив и 
предназначена для продажи на территории Объединенной Европы.

De producten voldoen aan de eisen van alle daarop toepasselijke Europese richtlijnen en zijn 
bestemd voor verkoop op het grondgebied van verenigd europa
Les produits répondent aux exigences de toutes les directives européennes applicables et 
sont destinés à la vente sur le territoire de l'Europe unie
Die Produkte erfüllen die Anforderungen aller geltenden europäischen Richtlinien und sind 
für den Verkauf im Hoheitsgebiet von United Europe bestimmt
Los productos cumplen los requisitos de todas las directivas europeas que les son aplicables 
y están destinados a la venta en el territorio de la Unión Europea
I prodotti soddisfano i requisiti di tutte le direttive europee applicabili e sono destinati alla 
vendita nel territorio dell'Europa unita

.تتوافق المنتجات مع متطلبات جمیع التوجیھات المغربیة الساریة علیھا والمخصصة للبیع في المغرب

The products comply with the requirements of all Maroccan Directives applicable to them 
and are intended for sale in Marocco. 
产品符合所有相应的摩洛哥认证，允许在摩洛哥流通。
Продукты соответствуют требованиям всех применимых к ним марокканских 
директив и предназначены для продажи в Марокко.

De producten voldoen aan de eisen van alle daarop toepasselijke Marokkaanse  richtlijnen en
zijn bestemd voor verkoop op het grondgebied van Marokko.
Les produits répondent aux exigences de toutes les directives marocaines applicables et sont 
destinés à la vente sur le territoire marocain.
Die Produkte entsprechen den Anforderungen aller für sie geltenden marokkanischen 
Richtlinien und sind für den Verkauf in Marokko bestimmt.
Los productos cumplen con los requisitos de todas las directivas marroquíes que les son 
aplicables y están destinados a la venta en Marruecos.
I prodotti sono conformi ai requisiti di tutte le Direttive Marroccan ad essi applicabili e sono 
destinati alla vendita in Marrocco.

Correct disposal of this product (Waste electrical & electronical equipment)
正确处置本产品（废弃的电气和电子设备）
Правильная утилизация этого продукта (Утилизация электрического и электронного оборудования)

Correcte verwijdering van dit product (Elektrische & elektronische afvalapparatuur)
Comment éliminer ce produit (Déchets d'équipements électriques et électroniques) 
Korrekte Entsorgung dieses Produkts (Elektromüll)
Eliminacion correcta de este producto (Material eléctrico y electronico de descarte)
Corretto smaltimento del prodotto (Rifiuti elettrici ed elettronici)

التخلص الصحیح من ھذا المنتج (نفایات المعدات الكھربائیة والإلكترونیة)

مناسب فقط للبضائع ذات الجھد المنخفض الإضافي (أقل من 50 فولت تیار متردد / 120 فولت تیار مستمر)

Only suited for goods at Safety Extra Low Voltage (below 50 V-AC / 120 V-DC)
商品具有双重绝缘，禁止接地。
Подходит только для товаров с безопасным сверхнизким напряжением 
(ниже 50 В переменного тока / 120 В постоянного тока)

Enkel geschikt voor toestellen op zeer lage veiligheidsspanning 
(minder dan 50 V-AC / 120 V-DC)
Convient uniquement pour les produits à très basse tension de sécurité 
(moins de 50 V-AC / 120 V-DC)
Geeignet für Güter mit sehr niedriger Sicherheitsspannung 
(unter 50 V-AC / 120 V-DC)
Se recomienda únicamente para aquellos productos de tensión de seguridad muy baja. 
(menos de 50 V-AC / 120 V-DC)
Vale solo per prodotti a Bassissima tensione di sicurezza (inferiore a 50 V-AC / 120 V-DC)

Dust tight. Protected against the effects of immersion.
隔尘、防浸水。
Полная защита от пыли. Устройство выдерживает кратковременное 
погружение на глубину 1.0 м.

Stofdicht    -    Beschermd tegen waterstralen
Etanche aux poussières   -   Protégé contre les jets d'eau
Staubdicht   -   Geschützt gegen Wasserstrahl 
Hermético al polvo   -   Protegido contra chorros de agua
A tenuta di polvere   -   Protetto contro i getti d' acqua

إحكام ضد الغبار. حمایة ضد تأثیرات الغمر.

De capaciteit en de brandduur kunnen afnemen met het aantal op-en ontlaad cycli.
Capacity and operating time may decrease with the number of charge and discharge cycles.
Емкость и время работы могут уменьшиться в зависимости от количества циклов заряда и разряда.
غيرفتلاو نحشلا تارود ددع عم ليغشتلا تقوو ةعسلا ضفخنت دق

容量與運作時間可能隨充放電循環次數增加而減少
La capacidad y el tiempo de funcionamiento pueden disminuir con el número
de ciclos de carga y descarga.
La capacità e il tempo di funzionamento possono diminuire con il numero di cicli 
di carica e scarica.

 تمتثل المنتجات لمتطلبات جمیع توجیھات الاتحاد الجمركي الأوراسي المطبقة علیھا والمخصصة للبیع في
.الاتحاد الاقتصادي الأوراسي. وھي مخصصة للبیع في المنطقة الاقتصادیة الأوروبیة

The products comply with the requirements of all Eurasian Customs Union Directives 
applicable to them and are intended for sale in Eurasian Economic Union. and are intended 
for sale in the European Economic Area.
产品符合所有相应的海关联盟国家认证，允许在海关联盟国家流通。
Продукция соответствует требованиям всех применимых к ним Директив Евразийского 
таможенного союза и предназначена для продажи в Евразийском экономическом союзе. 
и предназначены для продажи в Европейском экономическом пространстве.

De producten voldoen aan de eisen van alle daarop toepasselijke Euraziatische 
douane-unie richtlijnen en zijn bestemd voor verkoop op het grondgebied van 
Euraziatische Economische Unie.
Les produits répondent aux exigences de toutes les directives applicables de l'Union 
douanière eurasienne et sont destinés à la vente sur le territoire de la Euraziatische 
Economische Unie.
Die Produkte entsprechen den Anforderungen aller Richtlinien der Eurasischen Zollunion 
auf sie anwendbar und zum Verkauf in der Eurasischen Wirtschaftsunion bestimmt. 
und sind beabsichtigt zum Verkauf im Europäischen Wirtschaftsraum.
Los productos cumplen los requisitos de todas las directivas de la Unión Aduanera 
Euroasiática que les son aplicables y están destinados a la venta en el territorio de 
Unión Económica Euroasiática.
I prodotti sono conformi ai requisiti di tutte le Direttive dell'Unione doganale euroasiatiche
applicabili a tali paesi e sono destinati alla vendita nell'Unione economica eurasiatica.

 تتوافق المنتجات مع متطلبات جمیع التوجیھات والتشریعات المعمول بھا في بریطانیا العظمى وھي معدة للبیع في بریطانیا العظمى

The products comply with the requirements of all Great Britain's applicable directives and 
legislations and are intended for sale in Great Britain.
产品符合所有相应的英国认证，允许在英国流通。
Продукция соответствует требованиям всех действующих директив и законодательства 
Великобритании и предназначена для продажи в Великобритании.

De producten voldoen aan de eisen van alle toepasselijke richtlijnen en wetgevingen in 
Groot-Brittannië en zijn bedoeld voor verkoop in Groot-Brittannië.
Les produits sont conformes aux exigences de toutes les directives et législations applicables 
en Grande-Bretagne et sont destinés à la vente en Grande-Bretagne.
Die Produkte entsprechen den Anforderungen aller geltenden Richtlinien und Gesetze 
Großbritanniens und sind für den Verkauf in Großbritannien bestimmt.
Los productos cumplen con los requisitos de todas las directivas y legislaciones aplicables de 
Gran Bretaña y están destinados a la venta en Gran Bretaña.
I prodotti sono conformi ai requisiti di tutte le direttive e legislazioni applicabili della 
Gran Bretagna e sono destinati alla vendita in Gran Bretagna.

 
Het product bevat geen onderdelen die door de gebruiker vervangen kunnen worden. 
Contacteer daarvoor uw locale Deltalight verdeler.
The product does not contain any parts that can be replaced by the user. 
Please contact your local Deltalight distributor for assistance.
Продукт не содержит деталей, которые могут быть заменены пользователем самостоятельно. 
Для получения помощи обратитесь к вашему местному дистрибьютору Deltalight.
ةدعاسملل يلحملا تيالاتلد عزوم عم لصاوتلا ىجرُي .مدختسملا لبِق نم لادبتسالل ةلباق ءازجأ يأ ىلع جتنملا يوتحي ال

本產品不含任何可由使用者自行更換的零件.
請聯絡您當地的 Deltalight 經銷商以獲取協助.
El producto no contiene piezas que puedan ser sustituidas por el usuario.
Póngase en contacto con su distribuidor local de Deltalight para obtener ayuda.
Il prodotto non contiene parti che possono essere sostituite dall'utente.
Per assistenza, contattare il distributore Deltalight locale.

مصدر الضوء (لید فقط) و معدات التحكم قابلین للتغییر باشراف الفني المتخصص

Replaceable (LED only) light source and control gear by a professional
（仅针对LED）光源及其控制设备只能由专业人员更换
(для СВЕТОДИОДНЫХ светильников) замена источника света и блока питания может 
быть произведена только квалифицированным специалистом  

Verlichtingsbron (enkel LED) en voorschakelapparaat kan enkel vervangen worden door een 
professional
La source d'éclairage (uniquement LED) et le ballast ne peut être remplacé que par un 
professionnel
Die Lichtquelle (nur LED) und Vorschaltgerät kann nur von einem Fachmann ausgetauscht
werden
La fuente de iluminación (solo LED) solo puede ser reemplazada por un profesional
La sorgente luminosa (LED) e l’alimentatore possono essere sostituiti solo da un professionista.

This product contains a light source of energy efficiency class G
本产品包含能效等级为 G 的光源
Этот артикул содержит источник света с энергоэффективностью класса G

Dit product bevat een verlichtingsbron van energie-efficiëntieklasse G
Ce produit contient une source d'éclairage de classe d'efficacité énergétique G
Dieses Produkt enthält eine Lichtquelle der Energieeffizienzklasse G
Este producto contiene una Guente de iluminación de clase de eficiencia energética G
Questo prodotto contiene una Gonte di illuminazione in classe di efficienza energetica G

G يحتوي هذا ا�نتج ع� مصدر ضوء ذو كفاءة الطاقة

G

Replace any cracked protective shield. The luminaire shall only be used complete with its 
protective shield.
更换任何破裂的保护罩。灯具只能与保护罩一起完整地使用。
Замените треснувший защитный экран. Светильник должен использоваться только в 
комплекте с защитным экраном.

Vervang een gebarsten beschermkap. De armatuur mag alleen worden gebruikt compleet 
met haar beschermkap.
Remplacez tout écran de protection fissuré. Le luminaire ne doit être utilisé qu'avec 
son écran de protection.
Ersetzen Sie jede gerissene Schutzabdeckung. Die Leuchte darf nur komplett mit der 
Schutzabdeckung verwendet werden.
Sustituya cualquier pantalla protectora agrietada. La luminaria sólo se utilizará completa con 
su pantalla protectora.
Sostituire lo schermo protettivo incrinato. L'apparecchio deve essere utilizzato solo con il 
suo schermo protettivo.

استبدل أي درع واقي متصدع. یجب استخدام المصباح كاملاً مع الدرع الواقي الخاص بھ فقط.

الحذر! نظف كل ربع سنة على الأقل بالماء وقطعة قماش غیر كاشطة

Caution! Clean at least quarterly with water and a non-abrasive cloth
注意！至少每季度用水和软布清洗一次
Внимание! Чистите как минимум раз в квартал водой и неабразивной тканью

Aandacht! Reinig het toestel minstens per kwartaal met water en een niet schurende doek.
Attention! Nettoyez au moins tous les trimestres avec de l'eau et un chiffon non abrasif
Vorsicht! Mindestens vierteljährlich mit Wasser und einem nicht scheuernden Tuch reinigen
¡Cuidado! Limpie el dispositivo al menos cada tres meses con agua y un paño no abrasivo.
Attenzione! Pulire almeno trimestralmente con acqua e un panno non abrasivo

Suitable for indoor and outdoor use, taking the indicated IP rating into consideration
适合室内和室外照明，请考虑灯具标识的IP值
Подходит для внутреннего и наружного использования, принимая во внимание 
указанный рейтинг IP

Geschikt voor binnen- en buitengebruik, rekening houdend met opgegeven IP-waarden
Convient a usage interieur et exterieur, prenant en compte l'IP indiquée
Eignet sich fur innen- und aussenbereich, unter Berücksichtigung des angezeigten IP
Luminaria apta para uso interior y exterior en conformidad con el nivel IP indicado
Per utilizzo sia in interni che da esterni, da installare tenendo conto del suo grado 
di protezione (IP)

مناسب للاستخدام الداخلي والخارجي، مع مراعاة نسب الحمایة (IP) المذكورة.
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